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ONDERDELENLIJST

◦ Aan/uit-schakelaar
◦ Leren bekleding
◦ Massagenode
◦ Roosterbekleding
◦ DC-connector

A) Hoofdeenheid

B) Stroomadapter. Stekker/snoer/apparaatstekker

C) Voertuig-, autoadapter

FUNCTIEGIDS

Druk op de aan/uit-knop om te bladeren door de functies die u wilt gebruiken.

Functiedetails

1. Aan/uit
2. Richting
3. Warmtemodus

Snel en eenvoudig aan en uit te zetten.
Pas de richting van de kneedbeweging eenvoudig aan om de belangrijkste span-
ningspunten aan te pakken.
Activeer of stop de verwarmingsfunctie eenvoudig.

Gebruiksaanwijzing

Pas de druk aan naar uw behoeften - als het kneden te ruw is, verlaag dan de 
druk.
Massagepositie
Nek, rug, dij, kuit
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PROBLEEMOPLOSSING

Probleem
Het massageapparaat kan niet worden gestart:
• Controleer of de stekker goed in het stopcontact zit. Controleer of de schake-

laar aan staat.
• Controleer of de knop is ingedrukt.

Stopt plotseling tijdens gebruik:
• Controleer of de stekker uit het stopcontact is gehaald.
• Controleer op slechte verbindingen en stop onmiddellijk met het gebruik als 

u er een vindt.

Als geen van bovenstaande oplossingen werkt, schakel dan de stroomtoevoer uit 
en wacht een uur zodat het product kan afkoelen. Het massageapparaat is voor-
zien van een automatische oververhittingsbeveiliging. Als het probleem 
aanhoudt, stop dan onmiddellijk met het gebruik van het product en neem 
contact op met uw verkoper voor advies.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

De volgende basisveiligheidsinstructies moeten altijd worden gevolgd bij het 
gebruik van een elektrisch apparaat om het risico op brand, elektrische schokken 
en/of persoonlijk letsel te verminderen.

            WAARSCHUWING

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van acht jaar en ouder, door 
personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale vermogens, en door 
personen met een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan   of 
passende instructies krijgen over het veilige gebruik van het apparaat en de 
gevaren ervan begrijpen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet 
zonder toezicht schoonmaken of er onderhoud aan uitvoeren.
Raadpleeg uw arts voordat u dit product gebruikt als:
• U zwanger bent
• U een pacemaker, implantaat of ander hulpmiddel heeft
• U diabetes heeft
• U een stoornis in de bloedsomloop heeft
• U zich zorgen maakt over uw gezondheid

NL
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Ouderen en zieken dienen hun arts te raadplegen alvorens het product te 
gebruiken, zelfs als er geen specifieke reeds bestaande aandoeningen zijn. 
Omdat huidwrijving pijnlijk kan zijn, wordt aanbevolen het apparaat niet 
rechtstreeks op de huid aan te brengen. Stop onmiddellijk met het gebruik als u 
ongemak of pijn ervaart.

Gebruik dit product niet voor het slapengaan. De massage-unit heeft een stimul-
erende werking en kan de slaap vertragen.

Om kortsluiting te voorkomen, sluit u het apparaat correct aan en houdt u het uit 
de buurt van metaal (naalden), afval en water. Gebruik het apparaat op een vlakke 
ondergrond; als het apparaat niet stabiel staat, kan het omvallen en letsel vero-
orzaken.
Om letsel en onherstelbare schade te voorkomen, dient u altijd zittend te werken 
tijdens het gebruik van de massage-unit. Om gevaarlijk letsel te voorkomen, mag 
u nooit op het apparaat staan   of het met geweld gebruiken.
Probeer het product niet te demonteren of te repareren. Reparaties mogen alleen 
worden uitgevoerd door gekwalificeerde technici.

• Lees alle instructies volledig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik.
• Niet geschikt voor kinderen.
• Niet gebruiken tijdens het autorijden.
• Niet gebruiken als u zwanger bent. Niet gebruiken als u een van de volgende 

gezondheidsproblemen heeft: hittegevoeligheid, bloedsomloopproblemen, 
spataderen, blauwe plekken, een beschadigde huid, huidirritatie, spier- of 
weefselontsteking, aderontsteking, letsel of open wonden.

• Als u tijdens de massage pijn of ongemak ervaart, stop dan onmiddellijk en 
raadpleeg uw arts.

• Niet gebruiken als u een van de volgende aandoeningen heeft: pacemakers, 
kunstgewrichten of elektronische implantaten.

• Gebruik het product niet als u olie of lotion op uw huid heeft aangebracht.
• Schakel het product na gebruik uit en haal de stekker uit het stopcontact.
• Neem voorzorgsmaatregelen om te voorkomen dat u tijdens het gebruik in 

slaap valt.
• Draag dit product niet aan het netsnoer.
• Reinig dit product nooit tenzij de stekker uit het stopcontact is. Gebruik een 

doek die is bevochtigd met een zeer kleine hoeveelheid water om het product 
schoon te maken. U kunt het product hiermee afnemen, maar het moet 
onmiddellijk worden afgedroogd.

• Sluit dit product pas weer aan als het volledig droog is.
• Niet gebruiken onder een deken of kussen. Oververhitting kan brand, 

elektrische schokken of persoonlijk letsel veroorzaken.
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• Gebruik dit product nooit in de buurt van water of een hoge luchtvochtigheid. 
Gebruik dit product nooit tenzij u volledig droog bent.

• Dompel dit product nooit onder in of giet er nooit vloeistof overheen, om 
welke reden dan ook.

• Dit apparaat is uitsluitend geschikt voor persoonlijk huishoudelijk gebruik. Bij 
commercieel of professioneel gebruik vervalt de garantie. De leverancier is 
niet aansprakelijk voor letsel of schade indien het apparaat voor andere 
doeleinden is gebruikt dan waarvoor het bedoeld is.

• Dit apparaat moet buiten het bereik van kinderen worden gehouden.
• Haal de stekker van dit apparaat altijd uit het stopcontact wanneer u het niet 

gebruikt. Laat dit apparaat niet onbeheerd achter terwijl het nog in het stop-
contact zit. • Laat geen snoeren of kabels op een plaats liggen waar ze 
struikelgevaar kunnen opleveren.

• Houd het netsnoer uit de buurt van warme oppervlakken.
• Gebruik het apparaat niet als het is gevallen of op enigerlei wijze beschadigd 

is.
• Controleer het netsnoer en de stekker regelmatig op schade. Als het netsno-

er of de stekker beschadigd is, moet het worden gerepareerd door de fabri-
kant of een gekwalificeerde professional.

• Gebruik alleen originele onderdelen als dit apparaat reparatie of onderhoud 
nodig heeft.

• Als het apparaat op enigerlei wijze defect raakt, moet u de stekker uit het 
stopcontact halen en het gebruik onmiddellijk staken.

• Probeer het product nooit op enigerlei wijze te inspecteren of te openen.
• Bedien of hanteer het apparaat nooit met natte handen. Vermijd gebruik voor 

het slapengaan - de massage kan een stimulerend e�ect hebben en uw slaap 
vertragen.

• Houd alle verpakkingen van dit apparaat buiten het bereik van kinderen.

TECHNISCHE GEGEVENS

Nominale spanning
Ingangsstroom
Nominaal vermogen
Nominale frequentie

: DC 12V
: 1,5 - 2,0
: 20W
: 50Hz

Productkenmerken of -ontwerp kunnen zonder voorafgaande kennisgeving 
worden gewijzigd.

NL
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NEXXT
is hét innovatieve merk met hoogwaardige gadgets voor in en rond het huis. Ga voor duurzaam 

comfort met onze inspirerende artikelen en maak je leven makkelijker, eenvoudiger of relaxter. Altijd 
voor een scherpe prijs. Want wij geloven in betaalbare innovatie voor het moderne leven. NEXXT, the 

new ease. 

Dankjewel voor het kiezen van een van onze NEXXT producten!
Voordat je aan de slag gaat, raden we je ten zeerste aan om deze volledige handleiding zorgvuldig te 

lezen om mogelijke lichamelijke schade en schade aan het product te voorkomen. We kunnen niet 
verantwoordelijk worden gehouden voor de gevolgen van verkeerde of foutieve installatie als de 
instructies in deze handleiding niet nauwgezet worden gevolgd. Als je vragen hebt, problemen 

ondervindt met de installatie of twijfels hebt over de veiligheid, neem dan gerust contact met ons op 
via

info@conceptonlinebv.nl. 

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruiste vuilnisbak in 
overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EC om aan te geven dat het 
niet weggegooid mag worden met uw andere huishoudelijke afval. Door de 
aanwezigheid van gevaarlijke sto�en, mengsels en derivaten, elektrische en 
elektronische apparaten die niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk 
zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg uw gemeente of de 
afvalverwijderingsdienst voor het inleveren en recyclen van dit product.

Correcte verwijdering van dit product

Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl
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Shiatsu Massage Cushion

User’s Manual
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with Intergrated Heating Function
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PARTS LIST

EN

◦ Power switch
◦ Leather cover
◦ Massage node
◦ Lattice cover
◦ DC connector

A) Main Unit

B) Power Adaptor. Plug / Cord / Appliance Plug

C) Vehicular, Car Adaptor

FUNCTION GUIDE

Press the main On/O� button to cycle through which functions you want to use.

Function details

1. On/O�
2. Direction
3. Heat Mode

Quick and easy to turn on and o�.
Easily adjust the direction of the kneading movement to target key areas of 
tension.
Easily activate or stop the heating function.

Using guide

Adjust the pressure according to your needs - if the kneading is too rough, reduce 
the pressure.
Massage position
Neck, back, thigh, calf

Ouderen en zieken dienen hun arts te raadplegen alvorens het product te 
gebruiken, zelfs als er geen specifieke reeds bestaande aandoeningen zijn. 
Omdat huidwrijving pijnlijk kan zijn, wordt aanbevolen het apparaat niet 
rechtstreeks op de huid aan te brengen. Stop onmiddellijk met het gebruik als u 
ongemak of pijn ervaart.

Gebruik dit product niet voor het slapengaan. De massage-unit heeft een stimul-
erende werking en kan de slaap vertragen.

Om kortsluiting te voorkomen, sluit u het apparaat correct aan en houdt u het uit 
de buurt van metaal (naalden), afval en water. Gebruik het apparaat op een vlakke 
ondergrond; als het apparaat niet stabiel staat, kan het omvallen en letsel vero-
orzaken.
Om letsel en onherstelbare schade te voorkomen, dient u altijd zittend te werken 
tijdens het gebruik van de massage-unit. Om gevaarlijk letsel te voorkomen, mag 
u nooit op het apparaat staan   of het met geweld gebruiken.
Probeer het product niet te demonteren of te repareren. Reparaties mogen alleen 
worden uitgevoerd door gekwalificeerde technici.

• Lees alle instructies volledig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik.
• Niet geschikt voor kinderen.
• Niet gebruiken tijdens het autorijden.
• Niet gebruiken als u zwanger bent. Niet gebruiken als u een van de volgende 

gezondheidsproblemen heeft: hittegevoeligheid, bloedsomloopproblemen, 
spataderen, blauwe plekken, een beschadigde huid, huidirritatie, spier- of 
weefselontsteking, aderontsteking, letsel of open wonden.

• Als u tijdens de massage pijn of ongemak ervaart, stop dan onmiddellijk en 
raadpleeg uw arts.

• Niet gebruiken als u een van de volgende aandoeningen heeft: pacemakers, 
kunstgewrichten of elektronische implantaten.

• Gebruik het product niet als u olie of lotion op uw huid heeft aangebracht.
• Schakel het product na gebruik uit en haal de stekker uit het stopcontact.
• Neem voorzorgsmaatregelen om te voorkomen dat u tijdens het gebruik in 

slaap valt.
• Draag dit product niet aan het netsnoer.
• Reinig dit product nooit tenzij de stekker uit het stopcontact is. Gebruik een 

doek die is bevochtigd met een zeer kleine hoeveelheid water om het product 
schoon te maken. U kunt het product hiermee afnemen, maar het moet 
onmiddellijk worden afgedroogd.

• Sluit dit product pas weer aan als het volledig droog is.
• Niet gebruiken onder een deken of kussen. Oververhitting kan brand, 

elektrische schokken of persoonlijk letsel veroorzaken.
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TROUBLESHOOTING

EN

Problem
Unable to start the massager: 
• Ensure the power plug is securely inserted into the socket. Confirm the 

switch is on.
• Confirm if the button has been pressed.

Suddenly stops working during use:
• Check if the power plug has pulled out.
• Check for any bad connections and cease use immediately if any are found.

If none of the above work, then turn o� the main power supply and wait for one 
hour so that the product can cool down. The massager has an automatic over-
heating protection feature. If the problem persists, stop using the product imme-
diately and contact your retailer for advice

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The following basic safety guidance must always be followed when using an 
electrical appliance to reduce the risk of fire, electric shock, and/or injury to any 
person.

            WARNING

This device may be used by children aged eight and over, by people with reduced 
physical, sensory, or mental abilities, and by people lacking in experience and 
knowledge, if they are appropriately supervised or given suitable instructions on 
the safe use of the device, and understand the dangers of its use.
Children should not be allowed to play with the device. Children should not clean 
or do maintenance on the device without supervision.
Consult your physician before using this product if:
• You are pregnant
• You have a pacemaker, an implant, or other aids
• You su�er from diabetes
• You have a circulatory disorder
• You have concerns about your health
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The elderly and infirm should consult their doctor before using the product, even 
if there are no specific pre-existing conditions. Because skin friction can be pain-
ful, it is recommended that the device not be directly applied to the skin. Stop 
using it immediately if you feel discomfort or pain.

Do not use this product at bedtime. The massager has a stimulating e�ect and 
can delay sleep.

To avoid a short circuit, connect the device correctly and keep it away from metal 
(needles), waste, and water. Use the device on a flat surface; if the device is not 
stable, it could tip over and cause injury.
To avoid injury and irreparable damage, always sit while using the massager. To 
avoid dangerous injury, never stand on the unit or use it forcefully.
Do not attempt to disassemble or repair the product. Repairs may only be carried 
out by suitably qualified technicians.

• Read all instructions fully and keep all instructions for future reference.
• Not suitable for children.
• Do not use while driving.
• Do not use if you are pregnant.
• Do not use if you have any of the following health conditions: heat sensitivity, 

circulation disorder, varicose veins, bruises, broken skin, skin irritation, 
muscle or tissue inflammation, vein inflammation, injury, or any open wounds.

• If you experience any pain or discomfort during the massage, please stop 
immediately and consult your doctor.

• Do not use if you have any of the following: Pacemaker, artificial joints, 
electronic implants.

• Do not use the product if you have applied any oils or lotions to your skin.
• Power o� and disconnect the product from the mains after use.
• Take precautions to make sure you do not fall asleep during use.
• Don’t carry this product by the power cord.
• Never clean this product unless it is unplugged. Use a cloth dampened with 

a very small amount of water to clean. It can be used to wipe the product, but 
it must be dried immediately.

• Do not plug this product back in until it is totally dry.
• Do not operate under a blanket of pillows. Excessive heating can occur or 

cause fire, electric shock or injury to persons.
• Never use this product near water or high humidity. Never use this product 

unless you are totally dry.
• Never immerse this product in or pour over it with any liquid for any reason.
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• This appliance is suitable for personal household use only. Commercial or 
professional use will void the warranty. The supplier cannot be held responsi-
ble for injury or damage if the appliance has been used for anything other 
than its intended use.

• This appliance must be kept out of the reach of children.
• Always disconnect this appliance from the power supply when unattended. 

Do not leave this appliance unattended while plugged in• Do not allow any 
leads or cords to rest in any position that might cause any trip or trip hazards.

• Do not allow the power cord near any heated surfaces.
• Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any way.
• Check the power cord and plug regularly for any damage. If there is any 

damage to the power lead of the plug, it must be repaired by the manufactur-
er or a qualified professional.

• Use only original parts if this appliance needs repair or maintenance.
• If the appliance begins to malfunction in any way, you must unplug and stop 

using it immediately.
• Never try to inspect or open the product in any way.
• Never operate or handle the appliance with wet hands.
• Avoid using before bed - the massage can have a stimulating e�ect and may 

delay your sleep.
• Keep all packaging provided with this appliance out of reach of children.

TECHNICAL DATA

Rated voltage
Input current
Rated power
Rated frequency

: DC 12V
: 1,5 - 2,0
: 20W
: 50Hz

Product features or design might change without notice
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Importer:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
is the innovative brand with high-quality gadgets for in and around the house. Opt for sustainable 
comfort with our inspiring articles and make your life easier, simpler, or more relaxed. Always at a 
competitive price. Because we believe in a�ordable innovation for modern living. NEXXT, the new 

ease. 

Thank you for choosing one of our NEXXT products!
Before you get started, we strongly recommend reading this entire manual carefully to prevent 

possible physical injury and damage to the product. We cannot be held responsible for the conse-
quences of incorrect or faulty installation if the instructions in this manual are not followed meticu-

lously. If you have any questions, encounter installation problems, or have doubts about safety, 
please feel free to contact us at

info@conceptonlinebv.nl. 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustain-
able reuse of material resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmental safe recycling.

Correct Disposal of this product
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Bedienungsanleitung
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Shiatsu-Massagekissen
CO110925-1 
mit integrierter Wärmefunktion
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The elderly and infirm should consult their doctor before using the product, even 
if there are no specific pre-existing conditions. Because skin friction can be pain-
ful, it is recommended that the device not be directly applied to the skin. Stop 
using it immediately if you feel discomfort or pain.

Do not use this product at bedtime. The massager has a stimulating e�ect and 
can delay sleep.

To avoid a short circuit, connect the device correctly and keep it away from metal 
(needles), waste, and water. Use the device on a flat surface; if the device is not 
stable, it could tip over and cause injury.
To avoid injury and irreparable damage, always sit while using the massager. To 
avoid dangerous injury, never stand on the unit or use it forcefully.
Do not attempt to disassemble or repair the product. Repairs may only be carried 
out by suitably qualified technicians.

• Read all instructions fully and keep all instructions for future reference.
• Not suitable for children.
• Do not use while driving.
• Do not use if you are pregnant.
• Do not use if you have any of the following health conditions: heat sensitivity, 

circulation disorder, varicose veins, bruises, broken skin, skin irritation, 
muscle or tissue inflammation, vein inflammation, injury, or any open wounds.

• If you experience any pain or discomfort during the massage, please stop 
immediately and consult your doctor.

• Do not use if you have any of the following: Pacemaker, artificial joints, 
electronic implants.

• Do not use the product if you have applied any oils or lotions to your skin.
• Power o� and disconnect the product from the mains after use.
• Take precautions to make sure you do not fall asleep during use.
• Don’t carry this product by the power cord.
• Never clean this product unless it is unplugged. Use a cloth dampened with 

a very small amount of water to clean. It can be used to wipe the product, but 
it must be dried immediately.

• Do not plug this product back in until it is totally dry.
• Do not operate under a blanket of pillows. Excessive heating can occur or 

cause fire, electric shock or injury to persons.
• Never use this product near water or high humidity. Never use this product 

unless you are totally dry.
• Never immerse this product in or pour over it with any liquid for any reason.

DE

TEILELISTE

◦ Netzschalter
◦ Lederbezug
◦ Massageknoten
◦ Gitterabdeckung
◦ DC-Anschluss

A) Hauptgerät

B) Netzteil. Stecker/Kabel/Gerätestecker

C) Autoadapter

FUNKTIONSLEITFADEN

Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um die gewünschten Funktionen zu wählen.

Funktionsdetails

1. Ein/Aus
2. Richtung
3. Wärmemodus

Schnelles und einfaches Ein- und Ausschalten.
Passen Sie die Richtung der Knetbewegungen einfach an, um gezielt Verspan-
nungen zu lösen.
Aktivieren und deaktivieren Sie die Heizfunktion ganz einfach.

Gebrauchsanweisung

Passen Sie den Druck Ihren Bedürfnissen an – wenn die Massage zu stark ist, 
reduzieren Sie den Druck.
Massageposition
Nacken, Rücken, Oberschenkel, Wade
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FEHLERBEHEBUNG

Problem
Das Massagegerät lässt sich nicht starten:
• Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker fest in der Steckdose steckt. Stellen 

Sie sicher, dass der Schalter eingeschaltet ist.
• Stellen Sie sicher, dass die Taste gedrückt wurde.

Funktioniert das Gerät während des Gebrauchs plötzlich nicht mehr:
• Prüfen Sie, ob der Netzstecker gezogen ist.
• Prüfen Sie, ob fehlerhafte Anschlüsse vorliegen, und stellen Sie die Verwend-

ung sofort ein, falls dies der Fall ist.

Wenn keine der oben genannten Maßnahmen hilft, schalten Sie die Stromver-
sorgung aus und warten Sie eine Stunde, bis das Gerät abgekühlt ist. Das 
Massagegerät verfügt über einen automatischen Überhitzungsschutz. Sollte das 
Problem weiterhin bestehen, stellen Sie die Verwendung des Geräts sofort ein 
und wenden Sie sich an Ihren Händler.

DE

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Die folgenden grundlegenden Sicherheitshinweise sind bei der Verwendung von 
Elektrogeräten stets zu beachten, um das Risiko von Bränden, Stromschlägen 
und/oder Verletzungen zu verringern.

            WARNUNG

Dieses Gerät kann von Kindern ab acht Jahren, von Personen mit eingeschränk-
ten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten sowie von Personen 
ohne Erfahrung und Wissen verwendet werden, sofern sie angemessen beauf-
sichtigt werden oder entsprechende Anweisungen zur sicheren Verwendung des 
Geräts erhalten haben und die Gefahren der Verwendung verstehen.
Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. Kinder sollten das Gerät nicht 
unbeaufsichtigt reinigen oder warten.
Konsultieren Sie vor der Verwendung dieses Produkts Ihren Arzt, wenn:
• Sie schwanger sind
• Sie einen Herzschrittmacher, ein Implantat oder andere Hilfsmittel tragen
• Sie an Diabetes leiden
• Sie eine Durchblutungsstörung haben
• Sie Bedenken hinsichtlich Ihrer Gesundheit haben
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Ältere und gebrechliche Personen sollten vor der Anwendung des Produkts ihren 
Arzt konsultieren, auch wenn keine spezifischen Vorerkrankungen vorliegen. Da 
Hautreibung schmerzhaft sein kann, wird empfohlen, das Gerät nicht direkt auf 
die Haut aufzulegen. Beenden Sie die Anwendung sofort, wenn Sie Beschwerden 
oder Schmerzen verspüren.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht vor dem Schlafengehen. Das Massagegerät 
hat eine stimulierende Wirkung und kann den Schlaf verzögern.

Um einen Kurzschluss zu vermeiden, schließen Sie das Gerät korrekt an und 
halten Sie es von Metall (Nadeln), Abfall und Wasser fern. Verwenden Sie das 
Gerät auf einer ebenen Fläche. Wenn es instabil ist, kann es umkippen und 
Verletzungen verursachen.
Um Verletzungen und irreparable Schäden zu vermeiden, sitzen Sie während der 
Anwendung des Massagegeräts immer. Um gefährliche Verletzungen zu vermei-
den, stellen Sie sich niemals auf das Gerät und wenden Sie es nicht gewaltsam 
an.
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen oder zu reparieren. Reparaturen 
dürfen nur von entsprechend qualifizierten Technikern durchgeführt werden.

• Lesen Sie alle Anweisungen vollständig durch und bewahren Sie sie für 
spätere Verwendung auf.

• Nicht für Kinder geeignet.
• Nicht während der Fahrt verwenden.
• Nicht während der Schwangerschaft verwenden.
• Nicht verwenden, wenn Sie unter folgenden gesundheitlichen Problemen 

leiden: Hitzeempfindlichkeit, Durchblutungsstörungen, Krampfadern, 
Blutergüsse, verletzte Haut, Hautreizungen, Muskel- oder Gewebeentzünd-
ungen, Venenentzündungen, Verletzungen oder o�ene Wunden.

• Sollten Sie während der Massage Schmerzen oder Beschwerden verspüren, 
brechen Sie die Massage bitte sofort ab und suchen Sie Ihren Arzt auf.

• Nicht verwenden, wenn Sie einen der folgenden Punkte tragen: Herzschritt-
macher, künstliche Gelenke, elektronische Implantate.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Öle oder Lotionen auf Ihre Haut 
aufgetragen haben.

• Schalten Sie das Produkt nach Gebrauch aus und trennen Sie es vom Strom-
netz.

• Achten Sie darauf, während der Anwendung nicht einzuschlafen.
• Tragen Sie das Produkt nicht am Netzkabel.
• Reinigen Sie das Produkt nur, wenn der Netzstecker gezogen ist. Verwenden 

Sie zur Reinigung ein leicht mit Wasser angefeuchtetes Tuch. Sie können das 
Produkt damit abwischen, müssen es aber sofort abtrocknen.

• Stecken Sie das Produkt erst wieder ein, wenn es vollständig trocken ist.

DE
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• Nicht unter einer Decke oder Kissen verwenden. Übermäßige Erwärmung 
kann zu Feuer, Stromschlag oder Verletzungen führen.

• Verwenden Sie dieses Produkt niemals in der Nähe von Wasser oder hoher 
Luftfeuchtigkeit. Verwenden Sie dieses Produkt nur, wenn Sie völlig trocken 
sind.

• Tauchen Sie dieses Produkt niemals in Flüssigkeiten ein und übergießen Sie 
es nicht mit Flüssigkeiten.

• Dieses Gerät ist nur für den privaten Gebrauch im Haushalt geeignet. Bei 
gewerblicher oder professioneller Nutzung erlischt die Garantie. Der Hers-
teller haftet nicht für Verletzungen oder Schäden, wenn das Gerät nicht 
bestimmungsgemäß verwendet wird.

• Dieses Gerät darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
• Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz, wenn es unbeaufsichtigt ist. 

Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, solange es eingesteckt ist.
• Achten Sie darauf, dass Kabel nicht in einer Position liegen, in der Stolperfall-

en entstehen können.
• Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen fern.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen oder anderweitig 

beschädigt ist.
• Überprüfen Sie Netzkabel und Stecker regelmäßig auf Beschädigungen. 

Sollte das Netzkabel oder der Stecker beschädigt sein, muss es vom Herstell-
er oder einem qualifizierten Fachmann repariert werden.

• Verwenden Sie nur Originalteile, wenn dieses Gerät repariert oder gewartet 
werden muss.

• Sollten Fehlfunktionen auftreten, ziehen Sie den Netzstecker und stellen Sie 
die Benutzung sofort ein.

• Versuchen Sie niemals, das Produkt zu inspizieren oder zu ö�nen.
• Bedienen oder handhaben Sie das Gerät niemals mit nassen Händen.
• Vermeiden Sie die Anwendung vor dem Schlafengehen – die Massage kann 

stimulierend wirken und Ihren Schlaf verzögern.
• Bewahren Sie die gesamte Verpackung dieses Geräts außerhalb der Reich-

weite von Kindern auf.

TECHNISCHE DATEN

Nennspannung
Eingangsstrom
Nennleistung
Nennfrequenz

: DC 12V
: 1,5 - 2,0
: 20W
: 50Hz

Produktmerkmale und Design können ohne vorherige Ankündigung geändert 
werden.

DE

16



DE

Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass 
dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EC unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses 
Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, 
sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertsto�höfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen. Aufgrund des Vorhandenseins von gefährlichen Sto�en, Gemischen oder 
Komponenten können elektrische und elektronische Geräte, die nicht selektiv sortiert 
werden, eine Gefahr für die Umwelt und die menschliche Gesundheit darstellen. Diese 
Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche 
von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 
800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, 
Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn 
die Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. Client Name bietet Ihnen Rücknah-
memöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Löschung 
verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes 
möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das 
Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei 
fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku 
enthält. Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

NEXXT
ist die innovative Marke mit hochwertigen Gadgets für drinnen und draußen. Entscheiden Sie sich für nachhaltigen 
Komfort mit unseren inspirierenden Artikeln und machen Sie Ihr Leben leichter, einfacher oder entspannter. Immer 

zu einem wettbewerbsfähigen Preis. Denn wir glauben an erschwingliche Innovation für modernes Wohnen. 
NEXXT, die neue Leichtigkeit. 

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für eines unserer NEXXT-Produkte entschieden haben, und empfehlen Ihnen 
dringend, die gesamte Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen, um mögliche Verletzungen und Schäden am 

Produkt zu vermeiden. Wir können nicht für die Folgen einer falschen oder fehlerhaften Installation verantwortlich 
gemacht werden, wenn die Anweisungen in dieser Anleitung nicht sorgfältig befolgt werden. Wenn Sie Fragen 

haben, Probleme bei der Installation auftreten oder Sie Zweifel an der Sicherheit haben, kontaktieren Sie uns bitte 
unter

info@conceptonlinebv.nl. 
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Coussin de massage Shiatsu
CO110925-1 
avec fonction chau�ante intégrée

Manuel d'utilisation
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LISTE DES PIÈCES

◦ Interrupteur
◦ Housse en cuir
◦ Nœud de massage
◦ Housse grillagée
◦ Connecteur CC

A) Unité principale

B) Adaptateur secteur. Fiche/Cordon/Prise pour appareil

C) Adaptateur pour véhicule

GUIDE DES FONCTIONS

Appuyez sur le bouton marche/arrêt principal pour faire défiler les fonctions 
souhaitées.

Détails des fonctions

1. Marche/Arrêt
2. Sens
3. Mode Chau�age

Allumage et extinction rapides et faciles.
Ajustez facilement la direction du mouvement de pétrissage pour cibler les zones 
de tension clés.
Activez ou désactivez facilement la fonction chau�age.

Guide d'utilisation

Ajustez la pression selon vos besoins ; si le pétrissage est trop brusque, réduisez 
la pression.
Position de massage
Cou, dos, cuisses, mollets

Ältere und gebrechliche Personen sollten vor der Anwendung des Produkts ihren 
Arzt konsultieren, auch wenn keine spezifischen Vorerkrankungen vorliegen. Da 
Hautreibung schmerzhaft sein kann, wird empfohlen, das Gerät nicht direkt auf 
die Haut aufzulegen. Beenden Sie die Anwendung sofort, wenn Sie Beschwerden 
oder Schmerzen verspüren.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht vor dem Schlafengehen. Das Massagegerät 
hat eine stimulierende Wirkung und kann den Schlaf verzögern.

Um einen Kurzschluss zu vermeiden, schließen Sie das Gerät korrekt an und 
halten Sie es von Metall (Nadeln), Abfall und Wasser fern. Verwenden Sie das 
Gerät auf einer ebenen Fläche. Wenn es instabil ist, kann es umkippen und 
Verletzungen verursachen.
Um Verletzungen und irreparable Schäden zu vermeiden, sitzen Sie während der 
Anwendung des Massagegeräts immer. Um gefährliche Verletzungen zu vermei-
den, stellen Sie sich niemals auf das Gerät und wenden Sie es nicht gewaltsam 
an.
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen oder zu reparieren. Reparaturen 
dürfen nur von entsprechend qualifizierten Technikern durchgeführt werden.

• Lesen Sie alle Anweisungen vollständig durch und bewahren Sie sie für 
spätere Verwendung auf.

• Nicht für Kinder geeignet.
• Nicht während der Fahrt verwenden.
• Nicht während der Schwangerschaft verwenden.
• Nicht verwenden, wenn Sie unter folgenden gesundheitlichen Problemen 

leiden: Hitzeempfindlichkeit, Durchblutungsstörungen, Krampfadern, 
Blutergüsse, verletzte Haut, Hautreizungen, Muskel- oder Gewebeentzünd-
ungen, Venenentzündungen, Verletzungen oder o�ene Wunden.

• Sollten Sie während der Massage Schmerzen oder Beschwerden verspüren, 
brechen Sie die Massage bitte sofort ab und suchen Sie Ihren Arzt auf.

• Nicht verwenden, wenn Sie einen der folgenden Punkte tragen: Herzschritt-
macher, künstliche Gelenke, elektronische Implantate.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Öle oder Lotionen auf Ihre Haut 
aufgetragen haben.

• Schalten Sie das Produkt nach Gebrauch aus und trennen Sie es vom Strom-
netz.

• Achten Sie darauf, während der Anwendung nicht einzuschlafen.
• Tragen Sie das Produkt nicht am Netzkabel.
• Reinigen Sie das Produkt nur, wenn der Netzstecker gezogen ist. Verwenden 

Sie zur Reinigung ein leicht mit Wasser angefeuchtetes Tuch. Sie können das 
Produkt damit abwischen, müssen es aber sofort abtrocknen.

• Stecken Sie das Produkt erst wieder ein, wenn es vollständig trocken ist.
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DÉPANNAGE

Problème
Impossible de démarrer l'appareil :
• Assurez-vous que la fiche d'alimentation est correctement branchée dans la 

prise. Vérifiez que l'interrupteur est allumé.
• Vérifiez si le bouton a été enfoncé.

Arrêt soudain en cours d'utilisation :
• Vérifiez si la fiche d'alimentation est débranchée.
• Vérifiez l'absence de mauvais branchements et cessez immédiatement l'utili-

sation si nécessaire.

Si aucune des solutions ci-dessus ne fonctionne, coupez l'alimentation secteur et 
attendez une heure que l'appareil refroidisse. L'appareil est doté d'une protection 
automatique contre la surchau�e. Si le problème persiste, cessez immédiatement 
d'utiliser l'appareil et contactez votre revendeur.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Les consignes de sécurité suivantes doivent impérativement être respectées lors 
de l'utilisation d'un appareil électrique afin de réduire les risques d'incendie, de 
choc électrique et/ou de blessures.

            AVERTISSEMENT

Cet appareil peut être utilisé par des enfants de huit ans et plus, des personnes 
présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ainsi que 
par des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition 
qu'ils soient correctement supervisés ou qu'ils aient reçu des instructions appro-
priées sur l'utilisation sûre de l'appareil et qu'ils comprennent les dangers liés à 
son utilisation.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Ils ne doivent pas nettoyer ni 
entretenir l'appareil sans surveillance.
Consultez votre médecin avant d'utiliser ce produit si :
• Vous êtes enceinte 
• Vous portez un stimulateur cardiaque, un implant ou d'autres aides 
• Vous sou�rez de diabète 
• Vous sou�rez de troubles circulatoires 
• Vous avez des inquiétudes concernant votre santé.

FR
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Les personnes âgées et les personnes handicapées doivent consulter un 
médecin avant d'utiliser ce produit, même en l'absence de pathologies préex-
istantes. La friction cutanée pouvant être douloureuse, il est recommandé de ne 
pas appliquer l'appareil directement sur la peau. Cessez immédiatement l'utilisa-
tion en cas d'inconfort ou de douleur.

N'utilisez pas ce produit au coucher. Le masseur a un e�et stimulant et peut 
retarder l'endormissement.

Pour éviter tout court-circuit, branchez correctement l'appareil et tenez-le à 
l'écart des objets métalliques (aiguilles), des déchets et de l'eau. Utilisez l'appareil 
sur une surface plane ; un appareil instable pourrait basculer et provoquer des 
blessures.
Pour éviter toute blessure et tout dommage irréparable, utilisez toujours le 
masseur en position assise. Pour éviter toute blessure dangereuse, ne montez 
jamais sur l'appareil et ne forcez jamais.
N'essayez pas de démonter ou de réparer le produit. Les réparations ne doivent 
être e�ectuées que par des techniciens qualifiés.

• Lisez attentivement toutes les instructions et conservez-les pour référence 
ultérieure.

• Ne convient pas aux enfants.
• Ne pas utiliser en conduisant.
• Ne pas utiliser en cas de grossesse.
• Ne pas utiliser si vous sou�rez de l'un des problèmes de santé suivants  : 

sensibilité à la chaleur, troubles circulatoires, varices, ecchymoses, lésions 
cutanées, irritation cutanée, inflammation musculaire ou tissulaire, inflamma-
tion veineuse, blessure ou plaie ouverte.

• Si vous ressentez une douleur ou une gêne pendant le massage, arrêtez 
immédiatement et consultez votre médecin.

• Ne pas utiliser si vous sou�rez de l'un des problèmes suivants : stimulateur 
cardiaque, prothèses articulaires, implants électroniques.

• N'utilisez pas le produit si vous avez appliqué des huiles ou des lotions sur 
votre peau.

• Éteignez et débranchez l'appareil du secteur après utilisation.
• Prenez des précautions pour éviter de vous endormir pendant l'utilisation.
• Ne transportez pas ce produit par le cordon d'alimentation.
• Ne nettoyez jamais ce produit s'il n'est pas débranché. Utilisez un chi�on 

légèrement imbibé d'eau pour le nettoyer. Vous pouvez l'utiliser pour essuyer 
le produit, mais il doit être séché immédiatement.

• Ne rebranchez pas ce produit tant qu'il n'est pas complètement sec.

FR
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• Ne l'utilisez pas sous une couverture ou des oreillers. Une surchau�e peut se 
produire et provoquer un incendie, une électrocution ou des blessures. N'uti-
lisez jamais ce produit à proximité d'eau ou d'un fort taux d'humidité. N'utili-
sez jamais ce produit sans être parfaitement sec.

• Ne plongez jamais ce produit dans un liquide et ne le versez jamais dessus, 
quelle que soit la raison.

• Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Toute utilisation 
commerciale ou professionnelle annulera la garantie. Le fournisseur décline 
toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage si l'appareil a été 
utilisé à des fins autres que celles prévues.

• Cet appareil doit être tenu hors de portée des enfants.
• Débranchez toujours cet appareil du secteur lorsqu'il est sans surveillance. 

Ne laissez pas l'appareil branché sans surveillance. Ne laissez aucun câble 
d'alimentation dans une position susceptible de provoquer des trébuche-
ments.

• Ne laissez pas le cordon d'alimentation à proximité de surfaces chaudes.
• N'utilisez pas l'appareil s'il est tombé ou endommagé.
• Vérifiez régulièrement que le cordon d'alimentation et la prise ne sont pas 

endommagés. Tout dommage au câble d'alimentation ou à la prise doit être 
réparé par le fabricant ou un professionnel qualifié.

• Utilisez uniquement des pièces d'origine si cet appareil nécessite une répara-
tion ou un entretien.

• En cas de dysfonctionnement, débranchez-le et cessez immédiatement de 
l'utiliser.

• N'essayez jamais d'inspecter ou d'ouvrir le produit.
• Ne manipulez jamais l'appareil avec les mains mouillées.
• Évitez d'utiliser l'appareil avant de vous coucher : le massage peut avoir un 

e�et stimulant et retarder votre sommeil.
• Conservez l'emballage de cet appareil hors de portée des enfants.

DONNÉES TECHNIQUES

Tension nominale
Courant d'entrée
Puissance nominale
Fréquence nominale

: DC 12V
: 1,5 - 2,0
: 20W
: 50Hz

Les caractéristiques et la conception du produit peuvent être modifiées sans 
préavis.

FR
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Importateur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
est la marque innovante qui propose des gadgets de haute qualité pour la maison et ses alentours. Optez 

pour un confort durable avec nos articles inspirants et rendez votre vie plus facile, plus simple ou plus 
détendue. Toujours à un prix compétitif. Parce que nous croyons en l'innovation abordable pour la vie 

moderne. NEXXT, la nouvelle facilité. 

Merci d'avoir choisi l'un de nos produits NEXXT !
Avant de commencer, nous vous recommandons vivement de lire attentivement l'intégralité de ce manuel 

afin d'éviter tout risque de blessure physique et de dommage au produit. Nous ne pouvons être tenus 
responsables des conséquences d'une installation incorrecte ou défectueuse si les instructions de ce 

manuel ne sont pas suivies méticuleusement. Si vous avez des questions, si vous rencontrez des 
problèmes d'installation ou si vous avez des doutes sur la sécurité, n'hésitez pas à nous contacter à 

l'adresse at
info@conceptonlinebv.nl. 

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée conformément à la 
directive européenne 2012/19/EC pour indiquer qu'il ne doit pas être éliminé avec 
vos autres déchets ménagers. En raison de la présence de substances, de 
mélanges ou de composants dangereux, les appareils électriques et électron-
iques qui ne sont pas soumis à un tri sélectif sont potentiellement dangereux pour 
l’environnement et la santé humaine. Veuillez consulter votre bureau municipal 
local ou votre service d'élimination des déchets pour plus de détails sur le retour 
et le recyclage de ce produit.

Élimination correcte de ce produit
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Manual del Usuario

NL

EN

DE

FR

ES

Cojín de masaje Shiatsu
CO110925-1 
con función de calor integrada
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LISTA DE PIEZAS

◦ Interruptor de encendido
◦ Funda de cuero
◦ Núcleo de masaje
◦ Cubierta de rejilla
◦ Conector de CC

A) Unidad principal

B) Adaptador de corriente. Enchufe/Cable/Enchufe para electrodomésticos

C) Adaptador para vehículo o coche

GUÍA DE FUNCIONES

Pulse el botón principal de encendido/apagado para recorrer las funciones que 
desee utilizar.

Detalles de las funciones

1. Encendido/Apagado
2. Dirección
3. Modo de calor

Encendido y apagado rápido y sencillo.
Ajuste fácilmente la dirección del movimiento de amasamiento para tratar las 
zonas de tensión.
Active o detenga fácilmente la función de calor.

Guía de uso

Ajuste la presión según sus necesidades. Si el amasamiento es demasiado 
brusco, reduzca la presión.
Posición de masaje
Cuello, espalda, muslo, pantorrilla

Les personnes âgées et les personnes handicapées doivent consulter un 
médecin avant d'utiliser ce produit, même en l'absence de pathologies préex-
istantes. La friction cutanée pouvant être douloureuse, il est recommandé de ne 
pas appliquer l'appareil directement sur la peau. Cessez immédiatement l'utilisa-
tion en cas d'inconfort ou de douleur.

N'utilisez pas ce produit au coucher. Le masseur a un e�et stimulant et peut 
retarder l'endormissement.

Pour éviter tout court-circuit, branchez correctement l'appareil et tenez-le à 
l'écart des objets métalliques (aiguilles), des déchets et de l'eau. Utilisez l'appareil 
sur une surface plane ; un appareil instable pourrait basculer et provoquer des 
blessures.
Pour éviter toute blessure et tout dommage irréparable, utilisez toujours le 
masseur en position assise. Pour éviter toute blessure dangereuse, ne montez 
jamais sur l'appareil et ne forcez jamais.
N'essayez pas de démonter ou de réparer le produit. Les réparations ne doivent 
être e�ectuées que par des techniciens qualifiés.

• Lisez attentivement toutes les instructions et conservez-les pour référence 
ultérieure.

• Ne convient pas aux enfants.
• Ne pas utiliser en conduisant.
• Ne pas utiliser en cas de grossesse.
• Ne pas utiliser si vous sou�rez de l'un des problèmes de santé suivants  : 

sensibilité à la chaleur, troubles circulatoires, varices, ecchymoses, lésions 
cutanées, irritation cutanée, inflammation musculaire ou tissulaire, inflamma-
tion veineuse, blessure ou plaie ouverte.

• Si vous ressentez une douleur ou une gêne pendant le massage, arrêtez 
immédiatement et consultez votre médecin.

• Ne pas utiliser si vous sou�rez de l'un des problèmes suivants : stimulateur 
cardiaque, prothèses articulaires, implants électroniques.

• N'utilisez pas le produit si vous avez appliqué des huiles ou des lotions sur 
votre peau.

• Éteignez et débranchez l'appareil du secteur après utilisation.
• Prenez des précautions pour éviter de vous endormir pendant l'utilisation.
• Ne transportez pas ce produit par le cordon d'alimentation.
• Ne nettoyez jamais ce produit s'il n'est pas débranché. Utilisez un chi�on 

légèrement imbibé d'eau pour le nettoyer. Vous pouvez l'utiliser pour essuyer 
le produit, mais il doit être séché immédiatement.

• Ne rebranchez pas ce produit tant qu'il n'est pas complètement sec.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema
No se puede encender el masajeador:
• Asegúrese de que el enchufe esté bien conectado a la toma de corriente. 

Confirme que el interruptor esté encendido.
• Compruebe si se ha pulsado el botón.

Deja de funcionar repentinamente durante el uso:
• Compruebe si se ha desenchufado el enchufe.
• Compruebe si hay conexiones defectuosas y, si las encuentra, deje de usarlo 

inmediatamente.

Si ninguna de las soluciones anteriores funciona, apague el aparato y espere una 
hora para que se enfríe. El masajeador cuenta con una función automática de 
protección contra sobrecalentamiento. Si el problema persiste, deje de usar el 
aparato inmediatamente y póngase en contacto con su vendedor para obtener 
asesoramiento.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Las siguientes instrucciones básicas de seguridad deben seguirse siempre al 
utilizar un aparato eléctrico para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica 
o lesiones personales.

            ADVERTENCIA

Este dispositivo puede ser utilizado por niños mayores de ocho años, personas 
con discapacidades físicas, sensoriales o mentales, y personas sin experiencia ni 
conocimientos, siempre que reciban la supervisión adecuada o reciban las 
instrucciones adecuadas sobre el uso seguro del dispositivo y comprendan los 
peligros de su uso.
No se debe permitir que los niños jueguen con el dispositivo. No deben limpiarlo 
ni realizarle mantenimiento sin supervisión.
Consulte a su médico antes de usar este producto si:
• Está embarazada.
• Tiene un marcapasos, un implante u otro dispositivo de asistencia.
• Sufre de diabetes.
• Tiene un trastorno circulatorio.
• Tiene inquietudes sobre su salud.

ES
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Las personas mayores y enfermas deben consultar a su médico antes de usar el 
producto, incluso si no presentan ninguna condición preexistente. Dado que la 
fricción con la piel puede ser dolorosa, se recomienda no aplicar el dispositivo 
directamente sobre ella. Deje de usarlo inmediatamente si siente molestias o 
dolor.

No utilice este producto antes de acostarse. El masajeador tiene un efecto estim-
ulante y puede retrasar el sueño.

Para evitar cortocircuitos, conecte el dispositivo correctamente y manténgalo 
alejado de metales (agujas), residuos y agua. Utilice el dispositivo sobre una 
superficie plana; si no está estable, podría volcarse y causar lesiones.
Para evitar lesiones y daños irreparables, siempre siéntese mientras utiliza el 
masajeador. Para evitar lesiones peligrosas, nunca se suba al dispositivo ni lo 
utilice con fuerza.

No intente desmontar ni reparar el producto. Las reparaciones solo pueden ser 
realizadas por técnicos cualificados.

• Lea todas las instrucciones detenidamente y consérvelas para futuras 
consultas.

• No apto para niños.
• No lo utilice mientras conduce.
• No lo utilice si está embarazada. No lo use si padece alguna de las siguientes 

afecciones: sensibilidad al calor, trastornos circulatorios, varices, hemato-
mas, piel agrietada, irritación cutánea, inflamación muscular o tisular, 
inflamación venosa, lesiones o heridas abiertas.

• Si experimenta dolor o molestias durante el masaje, deténgalo inmediata-
mente y consulte a su médico.

• No lo use si tiene alguna de las siguientes afecciones: marcapasos, prótesis 
articulares o implantes electrónicos.

• No utilice el producto si se ha aplicado aceites o lociones en la piel.
• Apague y desconecte el producto de la red eléctrica después de usarlo.
• Tome precauciones para evitar quedarse dormido durante su uso.
• No transporte este producto por el cable de alimentación.
• Nunca limpie este producto a menos que esté desenchufado. Utilice un paño 

humedecido con un poco de agua para limpiarlo. Puede usarlo para limpiar 
el producto, pero debe secarse inmediatamente.

• No vuelva a enchufar este producto hasta que esté completamente seco.
• No lo utilice debajo de una manta o almohadas. Un calentamiento excesivo 

puede provocar incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.
• Nunca utilice este producto cerca del agua ni en entornos con mucha hume-

dad. Nunca lo utilice a menos que esté completamente seco.
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• Nunca sumerja este producto en ningún líquido ni lo llene con él bajo ningún 
concepto.

• Este aparato es apto únicamente para uso doméstico personal. El uso comer-
cial o profesional anulará la garantía. El proveedor no se responsabiliza de 
lesiones o daños si el aparato se utiliza para un fin distinto al previsto.

• Este aparato debe mantenerse fuera del alcance de los niños.
• Desconecte siempre este aparato de la red eléctrica cuando no esté en uso. 

No lo deje enchufado sin supervisión. No permita que ningún cable o cordón 
quede en una posición que pueda causar tropiezos.

• No acerque el cable de alimentación a superficies calientes.
• No utilice el aparato si se ha caído o ha sufrido algún daño.
• Revise regularmente el cable de alimentación y el enchufe para detectar 

posibles daños. Si el cable de alimentación del enchufe está dañado, debe 
ser reparado por el fabricante o un profesional cualificado.

• Utilice únicamente piezas originales si este aparato necesita reparación o 
mantenimiento.

• Si el aparato empieza a funcionar mal, desenchúfelo y deje de usarlo inmed-
iatamente.

• Nunca intente inspeccionar ni abrir el producto.
• Nunca opere ni manipule el aparato con las manos mojadas. Evite usarlo 

antes de acostarse: el masaje puede tener un efecto estimulante y retrasar el 
sueño.

• Mantenga el embalaje que viene con este aparato fuera del alcance de los 
niños.

DATOS TÉCNICOS

Tensión nominal
Corriente de entrada
Potencia nominal
Frecuencia nominal

: DC 12V
: 1,5 - 2,0
: 20W
: 50Hz

Las características y el diseño del producto están sujetos a cambios sin previo 
aviso.
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Importador:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
es la marca innovadora con gadgets de alta calidad para dentro y fuera de casa. Opte por un confort 
sostenible con nuestros inspiradores artículos y haga su vida más fácil, sencilla o relajada. Siempre a 
un precio competitivo. Porque creemos en la innovación asequible para la vida moderna. NEXXT, la 

nueva facilidad. 

Gracias por elegir uno de nuestros productos NEXXT. Antes de empezar, le recomendamos 
encarecidamente que lea detenidamente todo este manual para evitar posibles lesiones físicas y 

daños al producto. No nos hacemos responsables de las consecuencias de una instalación 
incorrecta o defectuosa si no se siguen meticulosamente las instrucciones de este manual. Si tiene 
alguna pregunta, encuentra problemas de instalación o tiene dudas sobre la seguridad, no dude en 

ponerse en contacto con nosotros en
info@conceptonlinebv.nl. 

Este producto está etiquetado con el símbolo de un cubo de basura tachado de 
acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/EC para indicar que no puede 
desecharse junto con los demás residuos domésticos. Debido a su contenido en 
sustancias, mezclas o componentes peligrosos, los aparatos eléctricos y 
electrónicos que no se clasifican de forma selectiva para su reciclado son poten-
cialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana. Consulte a su 
Ayuntamiento o a su servicio de recogida de residuos local para la devolución y el 
reciclaje del producto.

Eliminación correcta de este producto
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